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Ποςοτικό γλωςςολογύα 

• Ροςοτικι Γλωςςολογία (ΡΓ) είναι ο κλάδοσ εκείνοσ τθσ 

Γλωςςολογίασ που αςχολείται με τθν ποςοτικι ανάλυςθ 

τθσ γλωςςικισ δομισ και τθ γλωςςολογικι ερμθνεία τθσ. 

• Η ποςοτικι ανάλυςθ χρθςιμοποιείται για να 

ολοκλθρωκεί θ ποιοτικι ανάλυςθ που διεξάγει ο κλάδοσ 

τθσ κεωρθτικισ γλωςςολογίασ. Γενικότερα, θ χριςθ 

ποςοτικϊν μεκόδων όπωσ αυτζσ που κα περιγραφοφν 

λειτουργοφν ςυμπλθρωματικά με τισ ποιοτικζσ 

κεωριςεισ ωσ προσ τθν κατανόθςθ του γλωςςικοφ 

φαινομζνου.  
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Ηλεκτρονικϊ Σώματα 
Κειμϋνων 
• Η ποςοτικι αντιμετϊπιςθ τθσ γλωςςικισ χριςθσ κα 

ιταν αδφνατθ εάν δεν υπιρχαν τα Ηλεκτρονικά 
Σϊματα Κειμζνων 

• Οριςμοί 
• είναι θ ςυλλογι τμθμάτων γλϊςςασ τα οποία επιλζγονται 

και διατάςςονται ςφμφωνα με ςυγκεκριμζνα 
γλωςςολογικά κριτιρια ζτςι ϊςτε να χρθςιμοποιθκοφν ωσ 
αντιπροςωπευτικό δείγμα μιασ ςυγκεκριμζνθσ γλϊςςασ 
(EAGLES 1996). 

• είναι μια ςυλλογι κειμζνων θ οποία είναι κωδικοποιθμζνθ 
για τυποποιθμζνεσ (standardized) και ομοιογενείσ εργαςίεσ 
ανάκτθςθσ γλωςςικισ πλθροφορίασ.  
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Χαρακτηριςτικϊ τησ ϋρευνασ που 
βαςύζεται ςτη χρόςη ΗΣΚ 
• Άμεςθ εξάρτθςθ από τα κείμενα που περιζχονται ςτο ΗΣΚ 

• Η ποςοτικι (μζγεκοσ) και θ ποιοτικι (κειμενικι 
ποικιλία) ςφςταςθ του ΗΣΚ διαμορφϊνει τα 
αποτελζςματα που παίρνουμε από αυτό 

• Αξιοποίθςθ των Η/Υ ςτθν επεξεργαςία του γλωςςικοφ 
υλικοφ 
• Ταχφτθτα και αξιοπιςτία κατά τθν εκτζλεςθ 

τυποποιθμζνων εργαςιϊν γλωςςικισ ανάλυςθσ 
• Ποςοτικι και ποιοτικι προςζγγιςθ τθσ γλωςςικισ 

χριςθσ 
• Η γλωςςικι χριςθ αντιμετωπίηεται ολιςτικά και 

παρζχονται πλθροφορίεσ τόςο για τθν ποςοτικι δομι, 
όςο και για τθν λειτουργικι αλλθλεπίδραςθ των 
γλωςςικϊν ςτοιχείων 
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Ο ρόλοσ των Η/Υ ςτην ανϊλυςη 
των ΗΣΚ 

 

• Δυνατότθτα τεράςτιασ αποκικευςθσ κειμενικϊν 
δεδομζνων 

 

• Μεγάλθ ταχφτθτα επεξεργαςίασ γλωςςικϊν 
δεδομζνων (Wordsmith: 15.000 λζξεισ το δλπτο)  

 

• Συνεπισ και «αλάνκαςτθ» απόδοςθ ςε 
επαναλθπτικζσ διαδικαςίεσ 
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Ποςοτικϋσ μελϋτεσ ςτην ελληνικό 
γλώςςα 

Υπονολογική αύξηζη ηων ποζοηικών μελέηων ζηην 

ελληνική γλώζζα
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Ποςοτικό ανϊλυςη τησ Νϋασ 
Ελληνικόσ 

 

• Ανάλυςθ τθσ γλωςςικισ χριςθσ 

• Λίςτεσ ςυχνότθτασ λζξεων 

• Λεξικά ςφμπλοκα 

• Γλωςςικι ποικιλία 

• Στατιςτικά χαρακτθριςτικά τθσ γλϊςςασ 

• Υφομετρικι ανάλυςθ κειμζνων 
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Ανϊλυςη Γλωςςικόσ Χρόςησ: 
Λύςτεσ Συχνότητασ Λεξιλογύου 
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Ανϊλυςη Γλωςςικόσ Χρόςησ: 
Τα ςυχνότερα κύρια ονόματα 

Α/Α Λζξθ Εμφανίςεισ Συχνότθτα  
(τοισ χιλίοισ) 

1 Ελλάδα 30032 0,8754 % 

2 Ακινα 13020 0,3795 % 

3 Τουρκία 11944 0,3481 % 

4 Ευρϊπθ 8976 0,2616 % 

5 Ραπανδρζου 8855 0,2581 % 

6 Ζλλθνασ 7324 0,2135 % 

7 Σθμίτθσ 6226 0,1815 % 

8  Θεςςαλονίκθ 5888 0,1716 % 

9  ζππασ 4946 0,1442 % 

10 Γιϊργοσ 4837 0,1410 % 
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Ανϊλυςη Γλωςςικόσ Χρόςησ: 
Γλωςςικό Ποικιλύα Ι 
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Ανϊλυςη Γλωςςικόσ Χρόςησ: 
Γλωςςικό Ποικιλύα ΙΙ 
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Ανϊλυςη Γλωςςικόσ Χρόςησ: 
Γλωςςικό Ποικιλύα ΙΙΙ 

0,0

5,0

10,0

15,0

20,0

25,0

30,0

35,0

40,0

45,0

1 2 3 4

Ρ
Ο

ΣΟ
ΣΤ

Ο
 Ρ


Ο

Ε



ΙΝ

Ο
Ρ

Ο
ΙΗ

ΣΗ
Σ

EKΦΩΝΗΤΕΣ

ΠΟΟΣΑ ΠΡΟΕΡΡΙΝΟΠΟΙΗΗ ΑΝΑ 

ΕΚΦΩΝΗΣΗ ΣΗΝ ΕΡΑ1 ΚΑΙ SKY 100,4

SKY

ERA1

12 



Οι γλωςςικού παρϊγοντεσ που 
ςχετύζονται με την 
προερρινοπούηςη 
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Ανϊλυςη Γλωςςικόσ Χρόςησ: 
Γλωςςικό Ποικιλύα ΙV 
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Ανϊλυςη Γλωςςικόσ Χρόςησ: 
Γλωςςικό Ποικιλύα V 
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Στατιςτικϊ χαρακτηριςτικϊ τησ 
γλώςςασ ΙΙΙ 

Σύγκπιζη ηος μήκοςρ λέξηρ ζηιρ 1000

ζςσν. λέξειρ και ζηο ζύνολο ηος ΔΘΔΓ

Μήκορ λέξηρ

191715131197531

%
 η

ο
ς
 λ

εξ
ιλ

ο
γ
ίο

ς

40

30

20

10

0

ΔΘΔΓ (Σύνολο)

ΔΘΔΓ (1000 ζςσν.λέξ)

16 



Στατιςτικϊ χαρακτηριςτικϊ τησ 
γλώςςασ ΙΙΙ 

Σύγκπιζη καηανομή ηος μήκοςρ

ηων λέξεων ανά κειμενικό μέζο

Μήκορ λέξεων

191715131197531

Σ
ςσ

νό
ηη

ηα
 λ

έξ
εω

ν

25000

20000

15000

10000

5000

0

Βιβλίο

Δθημεπίδα

Πεπιοδικό

Αδιεςκπίνιζηο



Στατιςτικϊ χαρακτηριςτικϊ τησ γλώςςασ IV 
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Στατιςτικϊ χαρακτηριςτικϊ τησ 
γλώςςασ V: Συχνότητεσ 
Γραμμϊτων 
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Στατιςτικϊ χαρακτηριςτικϊ τησ 
γλώςςασ V: Συχνότητεσ 
Γραμμϊτων 
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Στατιςτικϊ χαρακτηριςτικϊ τησ 
γλώςςασ V: Συχνότητεσ 
Γραμμϊτων 
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Μερικϊ βαςικϊ ςυμπερϊςματα 

• Οι 1000 ςυχνότερεσ λζξεισ μζνουν ςτακερζσ 

ανεξαρτιτωσ του μεγζκουσ του ΗΣΚ που τισ 

εξετάηουμε (89,5% ομοιότθτα) 

• Τα πιο ςυχνά φωνιεντα είναι τα «Α, Ο, Ι» και τα 

ποιο ςυχνά ςφμφωνα είναι τα «Τ, Σ, Ν». 

• 22% των φωνθζντων είναι τονιςμζνα.  
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Αυτόματη Αναγνώριςη 
Συγγραφϋα 

• Λεξιλογικόσ πλοφτοσ 
• Yule’s K 
• Λεξιλογικι πυκνότθτα 
• ΤΤR 

• Μετριςεισ ςε επίπεδο λζξθσ 
• Μζςο μικοσ λζξεων 
• Κατανομι του μικουσ λζξεων 

• Μετριςεισ ςε επίπεδο πρόταςθσ 
• Μζςο μικοσ τθσ πρόταςθσ (ςε λζξεισ) 

• Σθμεία ςτίξθσ 
• Μεταβλθτζσ «Διγλωςςίασ» 

• Ροικιλία των τριτόκλιτων καταλιξεων ςε –θσ 
και –εωσ 

• Ροικιλία ςτθ χριςθ των αναφορικϊν 
αντωνυμιϊν «που» και «οποίοσ» 

• 80 ςυχνότερεσ λειτουργικζσ λζξεισ 
 

Αποτζλεςμα: Σε ςφνολο 1200 κειμζνων 
93,6% ακρίβεια αναγνϊριςθσ του 
ςυγγραφζα 
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Η ςχϋςη υφομετρικών χαρακτηριςτικών 
ενόσ κειμϋνου και τησ δυςκολύασ 
κατανόηςόσ του 
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Συμπερϊςματα 

• Η ποςοτικζσ μζκοδοι επιτρζπουν τθν κζαςθ τθσ γλωςςικισ χριςθσ 
τόςο ςε μικροςκοπικό όςο και ςε μακροςκοπικό επίπεδο. 

• Ρροςφζρουν ακριβείσ ποςοτικζσ πλθροφορίεσ που επιτρζπουν τθν 
μακθματικι περιγραφι των γλωςςικϊν φαινομζνων. 

• Επιτρζπουν τον εμπειρικό ζλεγχο των γλωςςικϊν κεωριϊν. 

• Λειτουργοφν υποςτθρικτικά ςε ζνα ευρφ φάςμα εφαρμογϊν 
γλωςςικισ τεχνολογίασ. 

Αλλά... 

• Τα αποτελζςματα εξαρτϊνται άμεςα από τθν ποςοτικι και ποιοτικι 
ςφςταςθ των ΗΣΚ που χρθςιμοποιοφμε. 

• Η φφςθ των πλθροφοριϊν που αντλοφνται είναι πικανοτικι και όχι 
κατθγορικι. 

• Δεν καλφπτεται το ςφνολο των γλωςςικϊν φαινομζνων.  
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Η επιςτημονικό μελϋτη τησ γλώςςασ 

• Σφγχρονεσ κακθμερινζσ αντιλιψεισ για τθ γλϊςςα και θ 
πολιτικι ςθμαςία τουσ 

• Ιδζεσ για τθ γλϊςςα πριν τθν ανάπτυξθ τθσ επιςτιμθσ. 

• Η ςυγκρότθςθ μιασ επιςτιμθσ τθσ γλϊςςασ, κυρίωσ τθσ 
ςφγχρονθσ γλωςςολογίασ ςτισ αρχζσ του 20ου αιϊνα: βαςικζσ 
τθσ αρχζσ. 

• Η περιγραφι τθσ γλϊςςασ από τθν επιςτιμθ: επίπεδα 
ανάλυςισ τθσ (φωνολογία, μορφολογία, ςφνταξθ, 
ςθμαςιολογία, πραγματολογία, κείμενο, επίπεδα φφουσ κ.λπ.) 

• Εξελίξεισ ςτθ γλωςςολογία ςτο δεφτερο μιςό του 20ου αιϊνα: 
α) θ γενετικι κεωρία του Chomsky και ο αντίλογοσ τθσ 
γνωςιακισ-λειτουργικισ γλωςςολογίασ, β) τα διεπιςτθμονικά 
πεδία που μελετοφν τθ ςχζςθ τθσ γλϊςςασ με τθν κοινωνία 
και τθ νόθςθ 27 



Η επιςτημονικό μελϋτη τησ γλώςςασ 

2. Κοινωνικζσ προςεγγίςεισ τθσ γλϊςςασ 

• Ιςτορικι αλλαγι: Γιατί και πϊσ αλλάηουν οι γλϊςςεσ; Η 
αλλαγι δεν είναι φκορά. 

• Γλωςςικι ποικιλότθτα: οι κοινωνικζσ, γεωγραφικζσ και 
περιςταςιακζσ παραλλαγζσ τθσ γλϊςςασ (π.χ. τα ιδιϊματα 
των νζων, ο δθμοςιογραφικόσ λόγοσ, θ κρθτικι διάλεκτοσ). 

• Διγλωςςία/πολυγλωςςία 

 

3. Ψυχολογικζσ προςεγγίςεισ τθσ γλϊςςασ 

Η ομιλία και θ κατανόθςι τθσ: Ρϊσ κατανοοφμε τα λόγια που 
ακοφμε μετατρζποντασ ιχουσ ςε νόθμα; Ρϊσ παράγουμε 
ομιλία μετατρζποντασ ςκζψεισ ςε ιχουσ; 

Σχζςθ γλϊςςασ και ςκζψθσ 28 



KΟΙΝΩΝΙΚΕ, 
ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΕ κ.λπ. 
ΠΑΡΑΛΛΑΓΕ ΣΩΝ 
ΓΛΩΩΝ 
ΤΟ ΡΑΑΔΕΙΓΜΑ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ 



• https://www.youtube.com/watch?v=g72BWaM8foM 

 

 

• αρε ξαδερφε ντυπ ελλινικα δε ξερσ?ια τςκς 

• 10 mikroi Mhtsoi - Tzimhs Vissini thyella  

Η κραυγι μζςω τθλεφϊνου του Τηίμθ προσ τον κάτοικο Βορείων 
Προαςτίων ξάδερφό του, «Ζλα Τηιμ, Τηίμσ είμαι α!!!» που 
ςυνοδευόταν από το κρυλικό «Βιςςνφ κφελλα, ςοφηα τ' αλογάκ, 
Ι χα!!!» ςυνοψίηει μζςα ςε δφο προτάςεισ τθν τρζλα των 
Λαριςαίων για τθν ομάδα τουσ με τον πλζον ευφάνταςτο και 
κωμικό τρόπο..... 
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https://www.youtube.com/watch?v=_tfygI_TSEw 

 

 

Διαφιμιςθ Aegean Airlines - Στρατόσ 
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https://www.youtube.com/watch?v=5w8BtIiPw5c  

 

• Κακθμερινζσ αναπαραςτάςεισ για το πϊσ μιλοφν οι 
κοινωνικζσ ομάδεσ ι πρζπει να μιλοφν. 

 

• Τι ξαφνιάηει ι προκαλεί γζλιο ςε αυτι τθ διαφιμιςθ τθσ 
Vodafone; 
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Η γλώςςα 

• Φαινόμενο οικείο και ςυςτατικό τθσ ανκρϊπινθσ ηωισ (όπωσ 
ςυμβαίνει ςυχνά με φαινόμενα που αφοροφν τον άνκρωπο 
και τθν κοινωνία, π.χ. τθ ςκζψθ, τισ ιδεολογίεσ, τισ ςυνικειεσ 
ςυμπεριφοράσ): 

• Πμωσ Αόρατο και αςυνείδθτο κυρίωσ:  

• Το λίγο που γνωρίηουμε ςυνειδθτά προζρχεται από το 
ςχολείο, κυρίωσ μακιματα γραμματικισ και φυςικά από τισ 
επιςτιμεσ τθσ γλϊςςασ (ςε τυχόν μακιματα ςε επίπεδο 
πανεπιςτθμίου). 

• Αδφνατον να αντιλθφτοφμε χωρίσ να παρεμβαίνουν ιςχυρζσ 
κοινωνικζσ προκαταλιψεισ (μιλάμε με φανατιςμό για τθ 
γλϊςςα).  

• Οι προκαταλιψεισ αυτζσ αντικροφονται όμωσ από τθν 
επιςτιμθ. 33 



Μελϋτη γλώςςασ 

• Μελζτθ γλϊςςασ εντελϊσ απαραίτθτθ για εκπαιδευτικοφσ 
Γιατί; 

• Γνωςιακζσ ι νοθτικζσ επιπτϊςεισ: H επικοινωνία και θ 
μάκθςθ ςυντελείται ουςιαςτικά μζςω τθσ γλϊςςασ 
(προφορικισ και γραπτισ) –ειδικά μάλιςτα για αφθρθμζνα 
φαινόμενα επιςτθμονικισ ςκζψθσ (π.χ. φυτά, οικολογία, 
τυποποίθςθ) 

• Ιδεολογικζσ-πολιτικζσ-κοινωνικζσ επιπτϊςεισ: Ιδζεσ, μφκοι, 
προκαταλιψεισ, κεωρίεσ για τθ γλϊςςα ςυντθροφν 
εκπαιδευτικζσ και κοινωνικζσ πρακτικζσ που προωκοφν 
κοινωνικι ανιςότθτα.  

• Η γλϊςςα λοιπόν όχι ουδζτερο φαινόμενο, αλλά 
κακοριςτικισ ςθμαςίασ για τθν κοινωνικι ηωι. 

34 



Αντιλόψεισ για τη γλώςςα 

•Φιλοςοφικζσ 

•Επιςτθμονικζσ 

•κακθμερινζσ 
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Καθημερινϋσ αντιλόψεισ 

(δθλ. κακθμερινϊν ανκρϊπων, μεταξφ άλλων των εκπαιδευτικϊν) 

• Θεωροφνται αυταπόδεικτεσ και γι’ αυτό ακριβϊσ εξαιρετικά ιςχυρι 
θ επίδραςι τουσ (π.χ. κεωρείται ςοβαρό λάκοσ να πεισ τθσ διεκνισ 
κοινότθτασ αντί τθσ διεκνοφσ). Ανάγκθ όμωσ ςυνειδθτοποίθςθσ και 
αποτίμθςισ τουσ με βάςθ επιςτθμονικά δεδομζνα! 

• Αλλάηουν ανάλογα με κοινωνικοιςτορικό πλαίςιο (π.χ. κάποτε θ 
λατινικι κεωροφνταν ανϊτερθ των άλλων γλωςςϊν). 

• Εξυπθρετοφν κοινωνικζσ ανάγκεσ (ςυχνά ςυμφζροντα των 
κοινωνικϊν ομάδων με κοινωνικι/πολιτικι ιςχφ). 

• Στθρίηουν/αναπαράγουν τουσ τρόπουσ χριςθσ και διδαςκαλίασ (τισ 
πρακτικζσ με άλλα λόγια) τθσ γλϊςςασ ςτθν εκπαίδευςθ και τθν 
κοινωνία. Δεν επιτρζπουν δθλ. κριτικό αναςτοχαςμό τουσ και 
επομζνωσ προςαρμογι τουσ. Επί τθσ ουςίασ, ςτθρίηουν κοινωνικζσ 
ανιςότθτεσ. 
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Μύθοι για τη γλώςςα 
(δθλ. απατθλζσ κακθμερινζσ αντιλιψεισ) ιςχυροί ειδικά ςτουσ εκπαιδευτικοφσ ςτθ χϊρα μασ  
• π.χ. Η νζα ελλθνικι κινδυνεφει από τθν κακοποίθςι τθσ και είναι επίςθσ φτωχότερθ τθσ 

αρχαίασ 
 

• ΑΡΟΜΥΘΟΡΟΙΗΣΕΙΣ όμωσ από επιςτιμθ Βλ. π.χ. 
1. Χάρθσ Γ. Δζκα μφκοι για τθν ελλθνικι γλϊςςα 
2. Xάρθσ Γ. Η γλϊςςα, τα λάκθ και τα πάκθ 
 
ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ ΜΟΝΟ ΕΛΛΗΝΙΚΟ ΦΑΙΝΟΜΕΝΟ 
1. Βauer & Trudgill, Myths about Language 
 
- Τhe media are ruining English (καταςτροφι των Αγγλικϊν) 
- Children can’t speak or write properly anymore ( 
- Some languages have no grammar. 
- Βlack children are verbally deprived (υςτζρθςθ λεκτικι των ζγχρωμων λαϊν) 
- Εveryone has an accent except me 
- Italian is beautiful, German is ugly (όμορφα Ιταλικά, άςχθμα Γερμανικά) 
4. Eγκυκλοπαιδικόσ Οδθγόσ για τθ Γλϊςςα. Kζντρο Ελλθνικισ Γλϊςςασ 

(www.komvos.edu.gr) 
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Παραδεύγματα μύθων δημοφιλό ςτην 
ελληνικό κοινωνύα 

 

• Ξζνα δάνεια μποροφν να αφανίςουν τθν ελλθνικι 

• Αλλαγζσ ςτθν προφορά, τθ γραμματικι και τθ χριςθ των 
λζξεων επιφζρουν φκορά τθσ γλϊςςασ μασ. 

• Τα αρχαία ελλθνικά είναι ηωντανι ακόμθ γλϊςςα ενϊ τα 
λατινικά νεκρι (μια γλϊςςα κεωρείται νεκρι: α) όταν δεν ζχει 
φυςικοφσ ομιλθτζσ και β) όταν δεν ζχει αφιςει πίςω τθσ 
(μζςω τθσ εξζλιξισ τθσ) γλωςςικοφσ απογόνουσ 

• Τα ελλθνικά είναι θ πλουςιότερθ γλϊςςα του κόςμου 

• Είναι ςαφζσ τι είναι γλϊςςα και τι διάλεκτοσ. 

• Τα ιδιϊματα και οι διάλεκτοι είναι υποδεζςτερεσ εκδοχζσ τθσ 
ελλθνικισ γλϊςςασ 40 



Οι νϋοι δεν γνωρύζουν καλϊ ελληνικϊ, 
πϊςχουν από λεξιπενύα 

 

• Οι νζοι δεν γνωρίηουν καλά ελλθνικά, πάςχουν από λεξιπενία 
(δθλ. φτωχό λεξιλόγιο) και χρθςιμοποιοφν ςυχνά αγγλικζσ 
λζξεισ. 

• Σωςτά ελλθνικά είναι θ γλϊςςα των μορφωμζνων ενθλίκων, 
οι οποίοι δεν κάνουν λάκθ όπωσ τθσ διεκνισ κοινότθτασ, τθσ 
‘Αννασ Βίςςθσ, τθσ οδόσ, το διαφανι νυχτικό, το υποδιζςτερο. 

• Τα ποιοτικότερα ελλθνικά είναι εκείνα τθσ λογοτεχνίασ. 

• Τα δίγλωςςα παιδιά είναι φυςικό να αντιμετωπίηουν 
προβλιματα ςτθν εκπαίδευςθ. 

• Οι γυναίκεσ ζχουν τθν τάςθ να πολυλογοφν ςυγκριτικά με 
τουσ άνδρεσ. 
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Αιτύεσ 

• Η ελλθνικι γλϊςςα κινδυνεφει (ςυχνι κακθμερινι αντίλθψθ 
π.χ. εκπαιδευτικϊν) 

• Γιατί; 

• Ειςβολι δανείων από τθν αγγλικι που τθν αλλοιϊνουν 

• Φκείρεται από τισ αλλαγζσ που υφίςταται (π.χ. 
καλυτερότεροσ) κακϊσ απομακρφνεται γενικότερα όλο και 
περιςςότερο από τθν αρχαία ελλθνικι 

• Κακοποιείται από τουσ ομιλθτζσ τθσ που κάνουν λάκθ (π.χ. 
ΜΜΕ) ι δεν τθ γνωρίηουν καλά (π.χ. οι νζοι που πάςχουν από 
λεξιπενία). 
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Προτεινόμενεσ θεραπεύεσ 

 

• Ρροτεινόμενεσ κεραπείεσ από όςουσ κινδυνολογοφν για 
μζλλον ελλθνικισ 

• Ρ.χ. Αποφυγι αγγλικϊν όρων 

• Διδαςκαλία αρχαίασ ελλθνικισ για εμπλουτιςμό λεξιλογίου, 
βελτίωςθσ ζκφραςθσ ςτθ νζα ελλθνικι 

• Διόρκωςθ λακϊν (π.χ. βιβλία φιλολόγων για ςωςτότερα 
ελλθνικά) 
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Δϊνεια από ϊλλεσ γλώςςεσ 

 

• Ρόςο βλάπτουν τα δάνεια; 

 

• Τί πρζπει να κάνουμε με αυτά; 
 

44 



Δϊνεια; 

Ποιεσ από τισ ακόλουκεσ λζξεισ είναι δάνεια 
 

• Και ποιεσ δεν είναι; 
Π.χ. ηάπιγκ, βίντεο, παρκάρω, γκαράη, φερμουάρ, ςτυλό, κραγιόν 

ςερφάριςμα, γιουχάριςμα 
φερμουάρ, μπακάλθσ, μανάβθσ, κατςίκι, 

φοφρνοσ, ςπίτι, αςανςζρ, ντιβάνι, τεμπζλθσ 
ςβζρκοσ, μποφτι, 

οικολογία, κινθματογράφοσ, παράδειςοσ, 
ηόρι, κζφι, ταςάκι 

μπλογκόςφαιρα, τςιμποφςι 
φυςτίκι, τςουρζκι , καρποφηι, μαϊντανόσ 
ςοβάσ, μπογιά, καφετηισ, γιαπί, τενεκζσ 

Αχταρμάσ 
ωτοςτόπ 
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Δϊνεια 

 

• Οποιαδιποτε ςυηιτθςθ για αποβολι δανείων από τθν 
ελλθνικι προαπαιτεί γνϊςθ του τι είναι δάνειο. 

• Τα παραδείγματα που αναφζρονται, π.χ. ςάντουιτσ, ηάπιγκ, 
πλαη, ντιμπζιτ, οτοςτόπ, μπλογκ, ςζλφι ανικουν ςτο 
ειδικότερο είδοσ δανείων που οι ειδικοί αποκαλοφν άμεςα, 
δθλ. όςων θ μορφι τουσ προδίδει τθν ξενικι καταγωγι 
τουσ. 

• Δεν είναι όμωσ το μοναδικό είδοσ δανείων. 
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Επιςτημονικό γνώςη περύ δανεύων 

• Τα δάνεια παμπάλαιο φαινόμενο και ςτα ελλθνικά όπωσ ςε 
όλεσ τισ γλϊςςεσ:  

- π.χ. ςπίτι και φαμελιά από τα λατινικά 

- παράδειςοσ από τα περςικά 

- τεμπζλθσ, καρποφηι, μαϊντανόσ, ταςάκι από τα τουρκικά 

- φερμουάρ, γκαράη, πλάη από τα γαλλικά 

- ςβζρκοσ, φοφρνοσ, κατςίκι από τα αλβανικά 

• Όχι ςαφζσ ςτουσ μθ ειδικοφσ τι είναι δάνειο π.χ. 

- φανταςτικό! Ρρόςφατο ςχετικά αντιδάνειο από αγγλικι με 
τθ ςθμαςία του «καταπλθκτικό» και όχι μόνο «ςτθ φανταςία» 

- καπνιςτιριο το 19ο αιϊνα από γαλλικά ενϊ παλιότερα ςτα 
ελλθνικά ςιμαινε λουτρό με ατμοφσ/χαμάμ) 

- ουρανοξφςτθσ μεταφραςτικό δάνειο (skyscraper) 
48 



Δϊνεια 

• Δάνειο είναι κάκε ςτοιχείο από άλλθ γλϊςςα και όχι μόνο όςα 
προδίδουν ξενικι καταγωγι: 

- Ρ.χ. Λζξεισ επιςτιμθσ και τεχνολογίασ που ζγιναν διεκνιςμοί, δθλ. 
μπικαν ςε πολλζσ γλϊςςεσ από τα αγγλικά και γαλλικά από 19ο ζωσ 
21ο αιϊνα: τθλζφωνο, μικρόβιο, οικολογία, αντιβιοτικό, 
αςτροναφτθσ, ελικόπτερο, ζνηυμο, θλεκτριςμόσ, κερμόμετρο, 
κρόμβωςθ, κυβερνθτικι, μαγνθτόφωνο, μετεωρολογία, 
ςπθλαιολόγοσ, τεχνολογία, τθλζγραφοσ, φωτογραφία, 
κινθματογράφοσ κλπ. 

- Ρρόκειται για δάνεια γιατί δεν υπιρχαν παλαιότερα ςτα ελλθνικά  

- Ή όταν υπιρχαν κάποια ςυνκετικά τουσ δεν είχαν πάντα το νόθμα 
που ζχουν ςιμερα (είτε ςτα νζα ελλθνικά είτε ςτισ γλϊςςεσ που τισ 
δάνειςαν). Ρ.χ. Οικολογία δεν είναι θ μελζτθ του οίκου (ι τθσ 
οικογζνειασ ςτα αρχαία) 49 



Νϋεσ λϋξεισ - Δϊνεια 

• Παραδείγματα νζων λζξεων 20ου αιϊνα 
Ηλεκτριςμόσ, κλιματιςμόσ,  τθλεόραςθ, 
τθλεφωνία (ςτακερι και κινθτι),  κινθματογράφοσ, αεροπλάνο, 
βίντεο, ραντάρ, τθλζτυποσ,  ψυγείο, θλεκτρονικόσ υπολογιςτισ 
(κομπιοφτερ),  ςιντί (CD), ατομικι βόμβα, πυρθνικόσ 
αντιδραςτιρασ,  ραδιενζργεια, μεταλλαγμζνεσ τροφζσ, 
παρενζργειεσ. τεχνογνωςία,  μθχανογράφθςθ,  προςωπικοί 
υπολογιςτζσ (Πιςί/PC) δεφτερθσ και τρίτθσ γενιάσ, λογιςμικό, 
πολυμζςα,  διαδίκτυο (Ιντερνζτ), αυτοματιςμόσ,  ρομπότ, 
πολιτικοποίθςθ, πλαςτικοποίθςθ, εορτοδάνειο, αμοιβαία κεφάλαια 

• Ρολλά δάνεια ολοφάνερα (π.χ. ρομπότ) 

• Άλλα όμωσ όχι (π.χ. αεροπλάνο) 

• Δάνεια ακόμθ κι αν πλάςτθκαν με ελλθνικά ςυνκετικά (π.χ. 
τθλζφωνο) 50 



Δϊνεια 
• Γιατί αξιοποιοφνται ςτοιχεία αρχαίασ ελλθνικισ και 

λατινικισ 
για νζεσ λζξεισ ςε ςφγχρονεσ γλϊςςεσ; 

• Λόγοι ίδιοι και ςε άλλεσ περιπτϊςεισ δανειςμοφ από γλϊςςεσ 
κφρουσ.  

• Ρ.χ. τθ ςυνικεια Ελλινων δθμοςιογράφων να υιοκετοφν αγγλικζσ 
λζξεισ όπωσ «debate”, ενϊ αυτό δεν είναι απαραίτθτο γιατί 
υπάρχουν ςχετικζσ λζξεισ. Ενίοτε αυτοί που τισ υιοκετοφν δεν 
ξζρουν καν αγγλικά αλλά θ χριςθ αγγλικϊν λζξεων αποδίδει κφροσ 
ςτο ζργο τουσ, τουσ κάνει να φαίνονται γνϊςτεσ τθσ διεκνοφσ 
πραγματικότθτασ (ακόμθ κι αν δεν είναι) 

• Στθν επιςτιμθ οι νεολογιςμοί με βάςθ ελλθνικά και λατινικά 
ςυνκετικά προςδίδουν κφροσ ςε ζννοιεσ που επινοοφνται κάκε 
τόςο. Τα δάνεια ςυνκετικϊν κυρίωσ κάνουν τισ νζεσ αυτζσ ζννοιεσ 
να φαίνονται ςθμαντικζσ (όπωσ π.χ. οι καταξιωμζνεσ ζννοιεσ τθσ 
αρχαιοελλθνικισ φιλοςοφίασ). Κι ασ είναι οι νζεσ ζννοιεσ ποφ και 
ποφ ςυηθτιςιμεσ/αμφιςβθτιςιμεσ. Κι ασ μθν ξζρουν καν αρχαία 
ελλθνικά όςοι επινοοφν νζεσ λζξεισ (κάνοντασ ωσ εκ τοφτου και 
λάκθ όπωσ «οικολογία» για τθ μελζτθ τθσ φφςθσ ζναντι του οίκου ι 
«κινθματογράφοσ» για τισ κινοφμενεσ εικόνεσ.) 
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Επιςτημονικϋσ θϋςεισ 

• Επιςτθμονικζσ κζςεισ για τθν κινδυνολογία γφρω από τθν 
ελλθνικι αντικροφουν κακθμερινζσ αντιλιψεισ 
Μεταξφ άλλων 

• Μια γλϊςςα δεν κινδυνεφει από δάνεια. Το πιο γνωςτό φαινόμενο 
μαηικοφ δανειςμοφ ςτθν ιςτορία: το 70% περίπου του λεξιλογίου 
τθσ αγγλικισ προζρχεται από τθ γαλλικι. 

• Τα δάνεια φυςικό και ςυνθκιςμζνο φαινόμενο. Εμπλουτίηουν μια 
γλϊςςα. Καλφπτουν ωσ επί το πλείςτον νοθματικά κενά για 
φαινόμενα/ζννοιεσ που δεν υπιρχαν ζωσ τότε (π.χ. μπλογκ, ςζλφιι) 

• Ενςωματϊνονται ςυχνά ςτισ γλϊςςεσ με διάφορουσ τρόπουσ: Ρ.χ. 
κομπιοφτερ αλλά και υπολογιςτισ ςτα ελλθνικά με άλλεσ όμωσ 
ςυνδθλϊςεισ το κακζνα (το δεφτερο πιο λόγιο), μεταξφ άλλων 
λαμβάνουν καταλιξεισ ελλθνικζσ όπωσ παρκάρω, γκουγκλάρω. 
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Δϊνεια (μόνο ελληνικό φαινόμενο); 

• Όλεσ οι γλϊςςεσ ζχουν δανειςτεί λζξεισ από άλλεσ 
 

• Δεν υπάρχουν γλϊςςεσ ανζπαφεσ ι «αμόλυντεσ» από άλλεσ 
(βλ. π.χ. το βιβλίο του Α.Φ. Xριςτίδθ, Ιςτορία τθσ αρχαίασ 
ελλθνικισ γλϊςςασ, ‘Ιδρυμα Μανόλθ Τριανταφυλλίδθ). 
Κεφάλαια για τα δάνεια και αρχαίασ ελλθνικισ από άλλεσ 
γλϊςςεσ, π.χ. αραμαϊκι Ραλαιςτίνθσ. 

• Ωσ εκ τοφτου, όλεσ οι γλϊςςεσ είναι προϊόντα ανάμειξθσ (ι 
κοκτζιλ) γλωςςϊν. 
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Τα γλωςςικϊ λϊθη 

• Ζνα ακόμθ παράδειγμα μφκου:  

• Οι γλϊςςεσ κινδυνεφουν από τθν κακοποίθςθ που υφίςτανται 
από τουσ ομιλθτζσ τουσ, κυρίωσ τα λάκθ 

• Σωςτά ελλθνικά είναι θ γλϊςςα των μορφωμζνων ενθλίκων, 
οι οποίοι δεν κάνουν π.χ. γραμματικά λάκθ όπωσ: τθσ διεκνισ 
κοινότθτασ, τθσ ‘Αννασ Βίςςθσ, τθσ οδόσ, το διαφανι νυχτικό, 
το υποδιζςτερο., των πλθγζντων περιοχϊν (=των πλθγειςϊν), 
του επικεφαλι (=του επικεφαλισ), θ γραμματζα, τθσ 
γραμματζα(σ).  

• Αρκετά βιβλία φιλολόγων καταγράφουν λάκθ και ςυςτινουν 
ςωςτζσ εκδοχζσ. Οι εφθμερίδεσ δθμοςιεφουν κάκε τόςο 
επιςτολζσ ςυνταξιοφχων αξιωματικϊν και φιλολόγων που 
κρθνοφν για μικρζσ αλλαγζσ ςτθν προφορά κλπ. 
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Επιςτημονικόσ αντύλογοσ για τα λϊθη 

• Απολφτωσ φυςικά: ςυχνά και αναμενόμενα γιατί ζχουν μια 
«λογικι» εξιγθςθ: π.χ. Ομαλοποιοφν τα ανϊμαλα γραμματικά 
φαινόμενα, απλοποιοφν τθν άρκρωςθ χωρίσ ωςτόςο να 
φτωχαίνουν τα νοιματα μιασ γλϊςςασ.  

• Αντικζτωσ, επαναφζρουν μερικζσ φορζσ το χαμζνο νόθμα 
μιασ λζξθσ (π.χ. καλυτερότεροσ, από ανζκακεν). 

• Το από ανζκακεν ειδικότερα «λάκοσ» ιδθ ςτον ‘Ομθρο. 

• Τα λάκθ μιασ εποχισ επειδι είναι λογικά καταλιγουν ςυχνά 
να κακιερωκοφν ςτθ γλϊςςα. .Βλ. ςτθν επόμενθ ςελίδα 
λάκοσ και ςε εγκφκλιο Υπουργείου Παιδείασ προσ τα ςχολεία 
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Επιςτημονικόσ αντύλογοσ για τα λϊθη 

• Παρατθροφνται ςε όλεσ τισ γλϊςςεσ και 
ιςτορικζσ ςτιγμζσ.  

• Κι άλλοτε ςτθν ιςτορία γράφονταν οδθγοί 
ςωςτισ χριςθσ και κατακρίνονταν οι γλωςςικζσ 
αλλαγζσ (λεξικογράφοσ Φρφνιχοσ 2οσ μ.Χ. 
αιϊνασ και λάκοσ ςε επίςθμο ζγγραφο 
Υπουργείου Ραιδείασ). 

• Δεν φκείρουν μια γλϊςςα (π.χ. αρχαιοελλθνικό 
αμφιφορεφσ → αμφορεφσ, νεαρόν φδωρ → 
νερό). 57 
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 Εκτύμηςη για μϋλλον ελληνικόσ 

με βάςθ ςθμερινά επιςτθμονικά δεδομζνα: 

• Η ελλθνικι μια από τισ ιςχυρότερεσ γλϊςςεσ ςτον κόςμο 
γιατί: 

• Αναγνωριςμζνθ ωσ επίςθμθ και Ευρωπαϊκισ Ζνωςθσ 

• Γράφεται από πολφ παλιά 

• Ζχει πολλζσ και ποικίλεσ χριςεισ με ελάχιςτθ διείςδυςθ τθσ 
αγγλικισ ςτθν κακθμερινι ηωι (δθλ. θ αγγλικι κυριαρχεί εν 
μζρει ςε επιςτθμονικό λόγο και διεκνείσ ςυναλλαγζσ). 

• Ζχει εμπλουτιςτεί ςθμαντικά από δεκαετία ’70 και μετά (π.χ. 
μεγάλο λεξιλόγιο για θλεκτρονικι τεχνολογία και επιςτιμθ). 

• Κινδυνεφει λιγότερο από τισ περιςςότερεσ γλϊςςεσ, παρά το 
μικρό ςχετικά αρικμό ομιλθτϊν.  

• Ωςτόςο, το μζλλον μιασ γλϊςςασ δεν μπορεί ποτζ να 
προεξοφλθκεί. 
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